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Amlliclicr Teil. — l'ailic olliciellc.

Abhanden gekommene Miel. — lilies disparus. — Tiloli smaniti,

Folgender Kassaschein der Sparkassa in Altstätten wird vermisst:
Nr. 19277, im Werte von Fr. 350. —, lautend zu Gunsten von Adolf
Doswald, Käser, Altstätten.

Laut Beschluss des Bezirksgerichtes Oberrheinthal vom 28. Juni 1. J. wird
anmit der unbekannte Inhaber dieses Kassascheines aufgefordert, denselben
innert der Frist von drei Jahren, vom Tage der ersten Publikation (3. Juli 1. J.)
an gerechnet, beim Präsidenten des bestigten Gerichtes vorzuweisen, widrigenfalls

nach Ablauf dieser Frist die Amortisation ausgeprochen wird.
Altstätten, den 2. November 1893.

(\V. 110) Bezirksgerielitskanzlei Oberrheinthal.

Peter Stadelmann, Pächter, in Grange-Gieron (Berner Jura) begehrt
gerichtliche Amortisation zweier Couponsbogen mit Talons zu 2 Obligationen
der «Banque fonciöre du Jura», Serie B, Nrn. 1717, vom 30. Juni 1882 und
1795 vom 20. November 1882, von je Fr. 1000.—, enthaltend die Semesterialzins-
Coupons per Fr. 20. — pro 30. Juni 1893, 31. Dezember 1893 und folgende
bis 30. Juni 1899.

Gemäss Art. 851 u. ff. des Schweizerischen Obligationenrechtes werden
hiemit die allfälligen Inhaber dieser Couponsbogen aufgefordert, dieselben
innert drei Jahren, von heute an gerechnet, also bis spätestens den 20.
Oktober 1896 der unterzeichneten Amtsstelle vorzulegen, widrigenfalls die Amortisation

derselben ausgesprochen werden könnte.
Basel, den 20. Oktober 1893.

(W. 1042) Civilgerichtsschreiberei Basel.

Rechtsdomizile. — Domiciles juridiques. — Domicilio legale,

Oberrheinische Yersicherungs-Gesellseliaft in Mannheim.

Kantonale Ttechted.oinizi.le :

Aar au: A. Schmidt-Lanz in Aarau.
Luzern: A. Pfenninger in Luzern.
Genf: Nicole & Neef in Genf.

Zürich: Emil Wimmersberger in Winterthur.
St. Gallen: J. Frischknecht-Dietrich in St. Gallen.
Neuchätel: F. A. Couvert A Cie in Neuchätel.

Für die Gesellschaft,
Der bevollmächtigte General-Vertreter:

(D. 105) Ed. Burckhardt.

Handelsregister. - Registre du commerce. - Registro di commercio.

I. Haiiptregister — I. Registre principal — I. Registro principale.

Kanton Zürich — Canton ie Zürich — Cantone fli Zurioo
1893. 30. Oktober. Die Aktiengesellschaft Wintertliurer Cichorien-

Kaffee-Fabrik in Winterthur (S. II. A. B. Nr. 76 vom 24. April 1889, pag. 391)
hat in ihrer Generalversammlung vom 10. Oktober 1893 ihre Auflösung
beschlossen und die Liquidation einer Kommission von zwei Mitgliedern
übertragen. Gottfried Jäggli von Seen, in Winterthur, der bisherige Direktor, ist
als Liquidator bestellt und wird die Firma Wintertliurer Cichorien-Kaffee-
Fabrik in Liquidation bis zu ihrer gänzlichen Löschung führen. Geschäftslokal:

Tössthalstrasse 19.
30. Oktober. Die Firma E. Bluntschli in Zürich II (S. H. A. B. Nr. 92

vom 13. April 1893, pag. 369) hat ihren Sitz und das Geschäftslokal nach
Zürich I, Münsterhof 17, verlegt. Der Inhaber wohnt in Zürich II.

30. Oktober. Die Firma B. Lasker in Aussersihl (S. H. A. B. Nr. 18 vom
26. Januar 1892, pag. 69) ist infolge Hinschiedes des Inhabers erloschen.

30. Oktober. Inhaber der Firma L. Notz-Lietha in Höngg ist Leopold
Notz-Lietha von und in Höngg. Tricoterie, Woll- und Baumwollwaren. Im
Schwertgütli, 269.

31. Oktober. In der Firma Pestalozzi A O in Hottingen (S. II. A. B.
Nr. 88 vom 14. Mai 1889, pag. 449) ist der Kollektivgesellschafter August
Pestalozzi am 31. Oktober 1893 ausgetreten. Die Firma hat ihr Domizil in
Zürich V.

31. Oktober. In ihrer Genossenschaftsversammlung vom 12. April 1893
hat die Sennereigenossenschaft Saaland in Bauma (S. II. A. B. Nr. 27 vom
5. März 1885, pag. 173) an Stelle des zurückgetretenen Präsidenten Theodor
Kappeler, Jakob Iluegg von und in Saaland-Bauma gewählt.

31. Oktober. In der Firma Schnieder A Cie, Kunst- & Verlagsanstalt
in Aussersihl (S. H. A. B. Nr. 252 vom 3. Dezember 1892, pag. 1017) sind
folgende Aenderungen zu konstatieren: Der Kollektivgesellschafter Ernil Müller
ist am 23. Oktober 1893 zurück- und an dessen Stelle eingetreten Arnold
Schwarzenbach von und in Kilchberg. Die Gesellschafter Oswald Schroeder
und Heinrich Wehrii wohnen heute in Zürich V und die Firma hat ihr Domizil
und das Geschäftslokal nach Zürich I, Seidengasse 7, verlegt.

31. Oktober. Inhaber der Firma P. Galli in Zürich I ist Paul Galli von
Königsberg (Bez. Neumark, Preussen), in Zürich V. Uhrenhandlung. Tonhallestrasse

20.
31. Oktober. Adolf Hartmann-Foppert und Otto Hartmann, Sohn, beide

von Zürich, in Zürich I, haben unter der Firma A. Hartmann-Foppert & Sohn
in Zürich I eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 1. November 1893
ihren Anfang nahm. Buchbinderei und Geschäftsbücherfabrikation.
Neumarkt 28.

Kanton Bern — Canton de Berne — Cantone dt Berna

Bureau Schlosswyl (Bezirk Konolfingen!.
1893. 30. Oktober. Die Kiisereigenossenschaft Rychigen in Rychigen,

Gde. Woi'b (S. H. A. B. Nr. 131 vom 6. Dezember 1888, pag. 961), hat unterm
27. September 1893 auf zweijährige Amtsdauer gewählt als Präsident an
Platz des Friedr. Ellenberger in Schlosswyl, Fritz Steinmann, Landwirt in
Rychigen und als Sekretär an Stelle des Johann Balmer in Rychigen Friedrich
Bürki, Landwirt daselbst.

31. Oktober. Die Käsereigenossenschaft Müschberg in Möschberg,
Gde. Oberthal (S. H. A. B. Nr. 164 vom 15. Oktober 1889, pag. 782; und Nr. 27

vom 3. Februar 1893, pag. 107) hat am 29. Oktober 1893 auf zweijährige
Amtsdauer an Platz des Gottfried Kiener auf der Höhe, im Oberthal, zu ihrem
Präsidenten gewählt Gottfried Strahm von Oberthal, Landwirt zu Möschberg.

Bureau Trachselwald.
30. Oktober. Unter der Firma Landwirthschaftliehe Genossenschaft

Schmiedigen A Umgebung hat sich eine Genossenschaft gebildet, mit
Sitz zu Schmiedigen (Gemeinde Walterswyl). Die Zeitdauer derselben ist
unbestimmt. Die diesörtigen Statuten datieren vom 28. Mai 1893. Zweck
der Vereinigung ist: Förderung des landwirtschaftlichen Betriehes durch
Ankauf von Kousumartikeln, vorteilhafte Verwertung der eigenen Produkte,
Verminderung der Produktionskosten und Heilung und Veredlung der
Viehzucht. Sie kann ihre Thätigkeit auch auf andere Gebiete der Volkswirtschaft

ausdehnen. Als Mitgieder der Genossenschaft können von der
Hauptversammlung aufgenommen werden: Handlungsfähige Einwohner von Schmiedigen

und Umgehung, welche im Besitze der bürgerlichen Ehrenfähigkeit
sind und keiner andern gleichartigen Genossenschaft angehören. Die
Mitgliedschaft erlischt durch schriftliche Austrittserklärung, Ausschluss oder
Tod. Die bei der Gründung eingetretenen Genossenschafter haben Fr. 3
Eintrittsgeld bezahlt; für später eintretende Mitglieder bestimmt die
Hauptversammlung das Eintrittsgeld. Die Mitglieder haften persönlich und
solidarisch mit ihrem ganzen Vermögen für die Verbindlichkeiten der
Genossenschaft. Aus den Provisionen, Eintrittsgeldern, Bussen u. s. w. soll
nach Deckung der Geschäftsunkosten ein Reservefonds gebildet werden,
dessen Höhe die Genossenschaft bestimmt. Die Organe der Genossenschaft
sind: a. Die Generalversammlung der Genossenschafter, b. der Vorstand,
und c. die Keclmungsprüfungs-Kommission. Die Versammlung der Genossenschafter

wird durch den Vorstand mittelst Publikation durch den «Anzeiger»
zusammen berufen. Der Vorstand, welcher auf eine Dauer von zwei Jahren
gewählt wird, bestellt aus dem Präsidenten, Kassier, Sekretär und zwei
Beisitzern. Er vertritt die Genossenschaft nach aussen und es führen für
denselben die rechtsverbindliche Unterschrift: der Präsident oder sein
Stellvertreter und der Sekretär, kollektiv zu zweien. Gegenwärtig ist
Präsident: Johann Leuenberger von Walterswyl; Sekretär: Jakob Hiltbruimer
von Wyssachengraben, beide angesessen zu Schiniedigen, Kassier und
Stellvertreter des Präsidenten; Samuel Grossenbacher von Affoltern,
angesessen zu Häckligen (Gemeinde Wynigen); Mitglieder Gottfried Glanzinann
von Hasle zu Otterbach (Gemeinde Affoltern), und Gottlieh Lanz von Hutt-
wyl, im Oeschenbach, Gemeinde Urseubach.

Bureau Wangen.
26. Oktober. Isaak Schrameck von Sierentz und Ahraham Oimann von

Steinhof, beide wohnhaft in Herzogenbuchsee, haben unter der Firma Ulmann
& Scliraineek in Herzogenbuchsee eine Kollektivgesellschaft eingegangen,
welche mit der Eintragung ias Handelsregister ihren Anfang nimmt. Natur
des Geschäftes: Vieh- und Pferdehandel. Stallungen: An der Bern-Zürichstrasse

in Herzogenbuchsee.

Kanton SolotMrn — Canton de Solenre — Cantone di Soletta

Bureau Stadt Solothum,
1893. 28. Oktober. Die Kollektivgesellschaft unter der Firma Alte Spanische

Weinhalle J. Marti & Marcet (vormals J. Albareila A O) in Solothurn
(S. H. A. B. Nr. 175 vom 6. August 1892, pag. 705) hat sich aufgelöst. Die
Firma ist erloschen und die Liquidation beendigt.



Inhaber der Firma Alte Spanische Weinhalle J. Marti (vormals
J. Albareda & Cie) in Solothurn ist Jose Marti von Sans (Spanien), wohnhaft

in Solothurn. Natur des Geschäftes: Wirtschaftsbetrieb und
Weinhandlung. Geschäftslokal: Gurzelngasse Nr. 4.

30. Oktober. Die Firma J. F. Donze, Zweiggeschäft in Solothurn (S. H. A. B.
Nr. 76 vom 21. September 1884, pag. 665) ist infolge Verzichts des Inhabers
erloschen. Gleichzeitig wird die an Gottfried Merz in Solothurn erteilte Prokura
widerrufen.

Basel-Stadt — Bäle-yille — Basilea-Cittä

1893. 30. Oktober. Die Kollektivgesellschaft unter der Firma F.
Edelmann & Cie in Basel (S. H. A. B. Nr. 245 vom 23. November 1892, pag. 991)
hat sich aufgelöst; die Firma ist erloschen Aktiven und Passiven werden in
solidarischer Verbindung von den beiden Gesellschaftern Anton Litzler und
Carl Ginther übernommen.

30. Oktober. Carl Ginther von und in Sierentz (Elsass), Anton Litzler von
Sierentz (Elsass), wohnhaft in Mülhausen (Elsass), und Anton Dalward von
Allschwyl (Baselland), wohnhaft in Basel, haben unter der Firma C. Ginther
& O in Basel eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche mit dem 1.
November 1893 beginnt. Natur des Geschäftes: Weinhandlung en gros. Geschäftslokal:

St. Albanringweg 196.

Kanton Scliallliausen — Canton de Schallhonse — Cantone di Sciallusa

1893. 27. Oktober. Die Kollektivgesellschaft unter der Firma Bluntsclili
& C° in SchafThausen (S. II. A. B. Nr. 101 vom 8. September 1888, pag. 774)
hat sich infolge Verkaufs des Geschäftes aufgelöst und es ist genannte Firma
erloschen.

31. Oktober. Die von der Firma Ziindel & C° in Schafihausen an Emil
Hengelhaupt erteilte Prokura (S. H. A. B. Nr. 117 vom 9. August 1890, pag. 604)
ist infolge Todes dieses Prokuristen erloschen.

Appenzell A.-Rli. — Appenzell-Rh. eit. — Appenzello est,

1893. 28. Oktober. Inhaber der Firma Jakob Lutz in Walzenhausen ist
Jakob Lutz von und in Walzenhausen. Natur des Geschäftes: Grobstickerei.
Geschäftslokal: Walzenhausen, Dorf; St. Gallen, Webergasse Nr. 18.

28. Oktober. Inhaber der Firma J. J. Künzler jünger in Walzenhausen
ist Johann Jakob Künzler von und in Walzenhausen. Natur des Geschäftes:
Rideaux-Fabrikation (Grobstickerei). Geschäftslokal: Walzenhausen, 306a;
St. Gallen, Schmiedgasse 56.

28. Oktober. Inhaber der Firma Huldreich Kellenberger in Walzenhausen

ist Huldreich Kellenberger von und in Walzenhausen. Natur des
Geschäftes: Metzgerei und Wirtschaft. Geschäftslokal: Dorf Nr. 8a.

28. Oktober. Inhaber der Firma J. Ulrich Signer in Teufen ist Joh.
Ulrich Signer von und in Teufen. Natur des Geschäftes: Holzhandlung.
Geschäftslokal: Nr. 293 auf dem Stein, in Niederteufen.

28. Oktober. Inhaber der Firma H. Oertie in Teufen ist Heinrich Oertie
von und in Teufen. Natur des Geschäftes: Hotel, Fremdenpension und
Weinhandlung. Geschäftslokal: Hotel «zur Linde».

30. Oktober. Die Firma Jobs. Scliefer in Teufen (S. II. A. B. Nr. 27
vom 7. Februar 1891, pag. 106) ist infolge Verzichtes des Inhabers erloschen.

Kanton St, Gallen — Canton de St-Gall — Cantone fli San Gallo

1893.28. Oktober. Die ausserordentliche Generalversammlung der Aktionäre
der Spar- u. Leihkassa Wartau-Sevelen, mit Sitz in Azmoos (S. II. A. B.

vom 30. Januar 1883, pag. 67; 12. Januar 1889, pag. 32; 25. April 1890,
pag. 337; 16. Mai 1892, pag. 466) hat unterm 8. Oktober 1893 ihre
Gesellschaftsstatuten revidiert und dabei einige Bestimmungen derselben mit dem
O.-R. in Einklang gebracht, bezw. ergänzt, wobei gemäss Art. 621 O.-R. hier
folgende Thatsachen hervorzuheben sind: Die obligatorischen Publikationsorgane

der Gesellschaft sind: Der « Werdenberger u. Obertoggenburger» in
Buchs; der « Oberländer Anzeiger » in Ragaz; und der « Sarganserländer » in
Mels. Die rechtsverbindliche Unterschrift namens der Gesellschaft führen je
einzeln der Verwalter und der Verwalter-Stellvertreter; letzterer unterzeichnet
per procura. Die rechtsverbindliche Unterschrift für die Anstalt kann auch
durch Delegation dem Präsidenten des Verwaltungsrates, bezw. einem der
beiden Mitglieder des Verwaltungsausschusses erteilt werden. Verwalter ist
A. Brusch, Hauptmann, in Azmoos; Verwalter-Stellvertreter, bezw. Prokurist,
Ist Conrad Frehner von Herisau, in Azmoos.

28. Oktober. Die Firma Albert Epper-Htesly in Gossau (S. H. A. B.
vom 29. August 1891, pag. 724) ist infolge Wegzuges des Inhabers nach
Andermatt hierorts erloschen.

28. Oktober. Die Firma J. Wildhabor in Flums (S. H. A. B. vom
24. Juli 1891, pag. 654; 31. Juli 1891, pag. 670) ist infolge Verkaufs des
Geschäftes erloschen.

28. Oktober. Die Firma A. Niederer in St. Gallen (S. H. A. B. vom
20. Dezember 1892, pag. 1080) erteilt Prokura an Jacques Kuhn von und in
St. Gallen.

Kanton GrantMen — Canton dos Orisons — Cantone dei Grigioni

1893, 27. Oktober. Die Firma Birtsch & Patt in Samaden (S. H. A. B.
Nr. 93 vom 22. Juni 1883, pag. 743) ist infolge Konkurses, laut
Konkurserkenntnis des Kreisamtes Oberengadin vom 20. Oktober 1893, von Amteswegen

gestrichen worden.
28. Oktober. Die Firma Jobannes Griissli in Chur (S. H. A. B. Nr. 46

vom 31. März 1883, pag. 353) ist infolge Verpachtung des Geschäftes (ohne
Aktiva und Passiva) an seine Söhne Heinrich und Andreas Grässli erloschen.

Die Brüder Heinrich und Andreas Grässli von und in Chur haben unter
der Firma Gebrüder Grässli in Chur eine Kollektivgesellschaft eingegangen,
welche mit dem 23. Oktober 1893 begonnen hat. Diese Firma hat das
Geschäft der erloschenen Firma Johannes Grässli pachtweise (ohne Aktiva und
Passiva) übernommen. Natur des Geschäftes: Betrieb des Gasthauses zu den
« Drei Königen ». Geschäftslokal: Untere Reichsgasse Nr. 105.

Kanton Aargan — Canton d'Argorä — Cantone d'ArgoTia

Bezirk Baden.
1893. 30. Oktober. Die Kommanditgesellschaft unter der Firma Emil

Vogler Sc Cle in Baden (S. II. A. B. Nr. 175 vom 6. August 1892, pag. 705)
hat sich mit 1. Oktober 1893 aufgelöst. Als Liquidator wird der Kommanditär
Arnold Brupbacher-Tschudv von Wädensweil, in Zürich V, bestellt, welcher
die Liquidation unter der Firma Emil Vogler & Cie in Liquidation in Baden
besorgen wird.

30. Oktober. Inhaber der Firma Emil Vogler in Baden ist Emil Vogler
von Ober-Rohrdorf, wohnhaft in Baden. Natur des Geschäftes:
Bürstenfabrikation.

Kanton faalt — Canton ile Vand — Cantone di Vanl
Bureau de Lausanne.

1893. 27 octobre. Francois Bödoni de Gösera, province de Novare (Italie),
et Joseph Viscardini de Miazzina (Novare), les deux domiciles ä Lausanne,
ont constitue sous la raison sociale Bedoni et Viscardini une sociötö en nom
collectif dont le sifege est ä Lausanne et qui a commencö le 1er mai 1893.
Genre d'industrie: Entrepreneurs de maconnerie, ciinentages et canalisations
diverses. Chantiers: 26, Rue de l'Halle.

Bureau de Moudon.
28 octobre. La sociötö en nom collectif Bitterlin et Ziegenbalg, ä

Lucens (F. o. s. du c. du 25 mars 1891, n° 67, page 277), est döclaree dissoute
dös aujourd'hui.

La maison est continuöe avec reprise de l'actil et passit sous la raison
J. Bitterlin ä Lucens, par I'associl Jules, flls de Sübastien Bitterlin, de
St-Sulpice (Neuchätel), domieilie ä Lucens. Genre d'industrie: Institut pour
jeunes gens, enseignement des langues modernes et de la correspondance
commerciale.

Kanton Neuenbürg — Canton de Nenchätel — Cantone di Nenchätel

Bureau de La Chaux-de-Fonds.
1893. 30 octobre. Le chef de la maison Hans Burri, ä La Chaux-de-

Fonds, est Hans Burri de Schüpfen (Berne), domieilie ä La Chaux-de-Fonds.
Genre de commerce: Brasserie de la Mötropole. Bureaux: 78 et 80, Rue
Leopold-Robert.

Bureau de Mötiers /district du Val-de-TraversJ
28 octobre. Fabrique Suisse (Pallumettes de sürete, ä Fleurier.

Depuis l'inscription faite au registre du commerce, le 6 novembre 1891 (F. o. s.
du c. de 1891, n° 219, page 889), les modifications suivantes sont intervenues
dans les personnes autorisees ä engager la soeiöte par leur signature, savoir:
1° Löon-Frödöric Bauer de Neuchätel, ä Fieurier, ayant eessö a'ötre au service
de la sociötö, la procuration qui lui avait ütü conferee se trouve rövoquee.
2° Alfred Bellenot, ingenieur, de Neuchätel, ä Fleurier, a ötö appelü aux
fonetions de directeur de la soeiöte, et conformöment ä l'article 35 des Statuts
sa signature, apposee en cette qualite, oblige la sociötö.

1er novembre. La raison de commerce Veuvo Louis Kaiser, ä Couvet
(F. o. s. du c. du 20 mai 1891, n° 116, page 474), est radiee d'office ensuite
de la faillite de la titulaire.

Bureau de Neuchätel.
28 octobre. La raison Konco freres, au Locle (F. o. s. du c. du

7 octobre 1892, n® 217, page 873), a supprhne sa succursale de Neuchätel;
celle-ci est en consequence radiöe.

II. Besonderes Register — n. Registre special — II. Registro speciale

Streichungen: — Radiations: — Cancellation!:

Kanton Zürich — Canton de Znrich — Cantone di Znrigo

1893. 28. Oktober. Carl Grob-Zundel, Partikular, in Riesbach (S. II. A. B.
Nr. 46 vom 26. Februar 1892, pag. 181), gestrichen, infolge dessen Hinschiedes.

Eidg, Amt für geistiges Eigentum. — Bureau ftdßral de la proprio intellectnelle.

Marken. — Marques.
Ein/tragring-. — Enregistrement.

30 octobre 1893, 8 h. a.

No 6654.

W. Glaser, fabricant,
Chene-Bougeries (Geneve, Suisse).

MAMQVI

lilqueiirs et sirops.

Contröle föderal des ouvrages d'or et d'argent.
Poin§onnement du mois de septembre 1893.

Bureaux Bottes de
montres or

Bottes de
montres argent Total

1. Bienne
2. Chaux-de-Fonds
3. Fleurier
4. Genfeve
5. Granges (Soleure)
6. Locle
7. Neuchätel
8. Noirmont

j 9. Porrentruy
| 10. St-Imier
j 11. Schaffhouse
' 12. Tramelan

Total

Berne, le 2 novembre 1893.
Bureau f

1,378
30,218

703
1,699

152
5,939

1,179
973

161
1,352

31,201
3,521
8,476
3,996

21,254
3,261
1,357
8,853

24,514
14,423
4,962

33,979

32,579 j

33,739
9,179
5,695

21,406
9,200
1,857

10,032
25,487
14,423

5,123
35,331

43.754 159,797 203,551

£d£ral des m atiferes d'or < t d'argent.
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iri JVTise en vigueur
de la convention de commerce avec l'Espagne.
L'öcliange des ratifications de la convention de commerce avec l'Espagne

du 13 juillet 1892 a eu lieu le 2G octobre dernier et la mise en vigueur
.a ötö fixöe au 1er janvier 1894.

Ensuite de cette convention on appliquera dös la date ci-dessus les
reductions de droit ci-apres:

N° du T-.
Tarif d'usage Droit J>ar Q.

148 — brut ou en plaques de fr. 2. — ä fr. —. 50
149 — travaille, bouchons, etc » » 23. — a » 5. —
330 a Mercure » » 5. — ä » 3.—

Poissons, seches, salös, marines, fumös
ou prepares autrement:

382 — en vases pesant jusqu'ä 5 kg inclu-
sivement, ainsi qu'en boites ou verres
fermes » » 40. — ä » 16. —

398 6 Dattes (classöes jusqu'ici au n° 398 c) » » 15.— ä » 3.—
Toutes les marchandises venant d'Espagne jouiront du reste du traite-

ment de la nation la plus favorisöe et seront par consequent acquittees
aux taux du tarif conventionnel, modifies seuleinent par les reductions ci-
dessus.

Nous faisons remarquer en outre que, conformenient au protocole final
annexe ä la convention chiffre II ad 290, les specialitös de vin de Malaga
et de Xerös (.leres) importees en füts, n'auront ä payer, (juand elles ne
contiennent pas plus de 18 0 d'alcool, ni finance de monopole ni droit
d'entree suppiementaire et que par consequent, ä teneur du protocole final
annexe au traitö de commerce italo-suisse, chiffre II 5 ad 290 III, les
specialites de vins d'Italie Marsala, Malvasia, Moscato et Vernaccia jouiront
dös la meine date du möme traitement.

Pour toutes les sorles de vin autres que celles denominees ci-dessus
c'est en revanche, d'apres les traites, 15° qui forme la limite ä partir de
laquelle les vins riches en alcool sont passibles de la finance de monopole
et du droit suppiementaire.

Aussi le traitement de faveur des vins en question est-il subordonne ä

la condition que la provenance de chaque envoi soit attestöe par une
declaration de l'aulorite locale comp6tente du lieu d'expedition legalisee par
un consulat.

Les envois de vin declares coinme Marsala, Malvasia, Moscato, Yer-
naccia ou Malaga, Xörös, ayant plus de 15 0 d'alcool qui ne seraient pas
acconipagnes d'un certificat de ce genre, sont passibles des finances sup-
plementaires, coinme les autres vins.

L'huile d'olives en estagnons d'une capacite de iO litres au moins sera
des le Ier janvier 1894 adinise au taux de fr. 1. — comme l'huile d'olives
en füts.

En ce qui concerne les expeditions interimaires des marchandises
dönonmiees ci-dessus coinme beneficiant de reductions de droits, ce sont,
conform6inent ä l'usage en pared cas, les dispositions ci-aprbs qui font
regie:

4° Les marchandises en entrepdt, non acquittees, qui sortiront des entre¬
pots fedöraux aprös le Ier janvier 1894, seront acquittees d'apres les
taux reduits;

2° Les depots effectues en garantie de passavants ne subissent aucun
changeinent;

3° II en est de meine pour les acquits ä caution a un mois; les envois
arrives sous plomli et declares pour l'importation apres l'entree en
vigueur du traite sont en revanche passibles des droits qui etaient
applicables avant le 1er janvier 1894.

Parini les articles qui peuvent etre expedibs avec acquit ä caution ä

un an, les seuls en cause ici sont le liege brut et les dattes.

Les detenteui's d'acquits ä caution ä un an pour les marchandises
auront droit dös le Ier janvier 1894 au liouveau taux pour les qualities qui
seront encore disponibles ä cette date. Ces acquits ;'i caution devront done
ötre presentes au bureau d'entree avant le 8 janvier 1894, acconipagnes
d'un ex trait de livres legalise pennettant de constater quelle (Ha it, le
31 decembre 1893, la quantite disponible de la marchandise dönommöe dans

l'acquit a caution.
Sur la base de cet extrait de livres, le bureau de doualies delivrera

pour le solde de la marchandise et en appliquant le droit reduit, de nou-
veaux acquits ä caution ayant la meine öcheance que les anciens.

Le droit sur les marchandises entrees dans la consommation interieure
avant le 31 döcembre 1893 sera percu sur la base de l'ancien taux.

En cas de non-prösentation des acquits ä caution conformement ä ce
qui pröeöde, le droit sera perqu d'apres les anciens taux, ä I'öcheance de
l'acquit ii caution, sur la quantite dont l'acquit h caution n'est pas de-
charge.

Le delai fixe aux bureaux de douanes pour liquider ces acquits a caution

ä un an prendra fin le 20 janvier 1894.

Pour les marchandises venant du Portugal on appliquera comme jusqu'ici
le tarif general.

Observation. II a ötü stipulü par protocole signö ä l'occasion de
l'öcliange des ratifications que, si un traite de commerce conclu par
l'Espagne avec un pays autre que le Portugal entrait en vigueur avant le
Ier janvier 1894, la convention commerciale hispano-suisse entrerait en
vigueur en rnöine temps que ce traite.

Berne, le 31 octobre 1893.

Departement federal des douanes.

Zentralstelle der Konkordatsbanken - Bureau central des banques concordataires.

Yerkelir mit den Konkordatsbanken
Monvement aveo les banques concordataires

im Oktober 1893 — en octobre 1893.

Uebertragungen von Konto auf Konto 1

p 253g5Virements de compte d compte J ' '
2. Kassa-Bewegung — Mouvement de caisse:

Eingang — Entrie Fr. 423,900. —
Ausgang — Sortie „ 963,900. — n 1,387,800. —

Total Fr. 1,641,034. 85

A ii ii 1 >11 i o ii
d une carte de legitimation pour voyageurs de commerce.

II est portö k la connaissance du public, que la Prefecture du district de
Boudry a dölivre, le 31 octobre 1893, un duplicata de la carte de legitimation
pour Voyageurs de commerce, sous n° 108, au citoyen Louis Braillard,
representant de la maison Braillard fröres, nögociants en vins, k Auvernier.
Cette carte remplace celle qui avait etü dölivröe, le 4 janvier 1893, sous n<> 11,
laquelle ötant ögaree, est annulöe par le present avis. (V. 35)

Neuchatel, le Ier novembre 1893.
Departement de police.

Nichtamtlicher Teil. — Partie non ollicielle.
Exposition de Chicago.

Un rapport, datö du 24 octobre, et qui vient d'arriver de notre ministre
ä Washington, Mr. de Glaparede, s'exprime comme suit au sujet du bill
reduisant les droits sur les ohjets exposes et vendus k Chicago, bill adopte
par la chambre des representants le 20 octobre ecoulö (voir notre numero 226):

Ce bill prövoit la possibilite de vendre et de delivrer les objets exposes
k Chicago, et ii l'exposition qui aura lieu l'hiver prochain ä San
Francisco*), inoyennant pavement de droits röduits it 50°/» de ceux qui sont
prevus au tarif des douanes.

Ce bill, dans 1'intention de ses auteurs, est d'accorder des facililes de
vente aux exposants qui out grandeinent souffert de la crise industrielle
et finaneiöre qui a sövi aux Etats-Unis l'etö dernier et y sevit encore.
U a egaleinent pour but d'encourager ceux qui sont venus ä Chicago 6 se
rendre ensuite k San Francisco.

Dans le principe, les auteurs du bill voulaient accorder cette reduction
de droits pour toutes les ventes operees depuis l'ouverture de l'exposition.

Uli amendeinent, accepte par la Chambre des representants, restreint
cette faveur aux ventes opüröes aprös le passage du bill; d'apres les
renseignements qui m'ont ete fournis liier au Sönat, les ventes operees
aprös le 20 octobre, jour oh ce bill a passö a la Chambre, bönelicieraient
de cctte inesure. Dös lors, et en etudiant le bill, je me suis convaincu
que l'mterpretation de mon interlocuteur est inexacte: la mesure en question

ne sera applicable qu'ä celles des ventes qui auront eu lieu aprös
que la resolution en question aura passö dans les deux Cliambres du Con-
gres. Cette mesure n'aura it done, si elle passe au Senat, qu'uue inlluence
tres minime sur les ventes it l'exposition de Chicago; sa portee par contre
serait tres considerable pour la reussite de l'exposition de San Francisco,
et pour les ventes des exposants.

Quant aux chances que le bill trouve l'assentiinent du Senat, j'ai cru
pouvoir vous telegraphier liier que probablement le Senat accepterait les
propositions de la Chambre. Depuis lors, la situation s'est quelque peu
lnodiliee. On attendait pour bier soil' ou aujourd'hui un vote defmitif sur
la question de l'argent et l'acceptation d'un compromis preparö la semaine
derniere. Un mot du President a suffi pour detruire cette situation et tout
est h refaire. U parait plus que probable que le Senat ne pourra pas proceder
d'ici ä plusieurs jours it la discussion d'autrcs questions que celle du
rappel du Sherman bill. Eu consequence, möme s'il accepte le bill con-
cernant les ventes aux expositions, celui-ci n'aurait presque plus aucun
effet pour les ventes it Cliicago attendu que l'exposition se fennera pro-
cliainement. En outre la presse, qui dans le principe ötait trös favorable
au bill, adopte ii une'grande majoritö par la Chambre le 20 octobre, se
pose depuis hier soir la question de savoir s'il est convenabie de traiter
les exposants, qui en sonime ne sont que des importateurs, mieux que les
maisons d'importation auxquelles ils font concurrence. II pourrait en eon-
sequence se produire dans l'opinion publique un revirement qui provo-
querait le rejet de ce hill au Senat.

Coinme cette question intöresse lios exposants ä Cliicago, j'adresse en
date de ce jour une communication k M. Holinger, afin d'informer nos
exposants des eventualitös possibles resultant pour eux de l'adoption de
ce bill.

IIundelsvertrage. — Traites de commerce.
Deutschland-Spanien. Aus einer im «Reichsanzeiger» publizierten

Bekanntmachung vom 28. Oktober geht hervor, dass das zwischen Deutschland
und Spanien bestehende Handelsprovisorium, welches am 31. Oktober
hätte ablaufen sollen, bis zum 31. Dezember verlängert worden ist. Auf Grund
dieses Provisoriums wendet Spanien auf Waren deutscher Herkunft seinen
Minimaltarif an, während die spanischen Produkte in Deutschland die
Meistbegünstigung geniessen, mit Ausnahme jedoch der in den Handelsverträgen
Deutschlands mit Oesterreich-Ungarn und Italien enthaltenen Zollbegünstigungen
für Wein in Fässern.

* *

Allemagne-Espagne. D'apres des informations officielles, publikes par
la presse allemande, le rögime commercial provisoire qui existait entre l'Alle-
magne et l'Espagne et qui devait prendre fin le 31 octobre, a ötö prolongö
jusqu'au 31 döcembre prochain. Suivant ce regime, l'Espagne accorde ä
i'Allemagne son tarif minimum et l'Allemagne traite les produits espagnols sur
le pied de la nation la plus favorisöe, ä la seule exception des vins en füts
qui ne bönöficient pas des concessions accordöes ä l'Autriche-Hongrie et k
l'Italie par les traitös conclus entre ces pays et l'Allemagne. I

Transportweis eis. — Transports.
TTertVerhältnis zwischen Gulden und Franken. Laut Mitteilung der Verwaltung

der Vereinigten Sehweizerbalinen an das Eisenbahndepartement ist das Wertverbältnis
der österreichischen Guldenwährung zur Frankenwälirung für die österreichisch-schweizerischen

Grenzstationen ab 24. Oktober d. J. bis auf weiteres festgesetzt worden zu
1 Gulden 1,9913 Franken.

Post. Um in Bezug auf alle Sendungen bis zum Gewichte von 5 kg ein einheitliches

Verfahren zu erzielen, sind die Bestimmungen des "Wiener Poststückvertrages
betreffend die Express bestelluiig auch auf den Fahrpost verkehr mit Deutschland

und Oesterreich-Ungarn ausgedehnt worden.
Diese Aenderung ist mit dem 1. November in Kraft getreten.

* *
Postes. Dans le but d'arriver, en ce qui concerne la distribution par exprbs, k

un traitement uniforme de tous les envois jusqu'au poids de 5 kg, les dispositions de la
convention de Vienne concernant l'echange des colis postaux ont öte ötendues au
service de la messagerie avec I'Allemagne et l'Autriche-Hongrie.

Cette modification est entröe en vigueur le Ier novembre.

* Voir nolrn niim£r/\ flu 9Q uonfamKm of noltif /To domain
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Ineertionepreie:
Die halbe Spaltenbreite 30 Cts.,

die gante Spaltenbreite 50 Cte. per Zeile.

Basier Depositen-Bank.

Kündigung von Obligationen.
Die nachstehenden 33/4 °/o Inhaber-Obligationen unserer

Bank werden hiermit auf den

1. Mal 1804,
von welchem Tage an die Verzinsung aufhört, zur
Rückzahlung gekündigt: (H3929Q)

Titel ä Fr. 1000: Nr. 1006, 1007, 1011, 1046.
Titel ä Fr. 5000: Nr. 457, 458, 459, 461, 488, 489, 490,

492, 493, 520, 52 t, 524.

Basel, den 1. November 1893.

]>ie Direktion.

PrivaMuzcigcii. — Annonces non ol'ficiellcs.

u
Prix d'insertion:

30 cts. la petite llgne,
50 cts. la ligne de la largenr d'une eolonne.

(577)

Gesellschaft der Brienz-Rothhornbahn.
Die Aktionäre werden eingeladen, den in den Gesellschaftsstatuten vom

16. September 1893 bestimmten Baarbetrag von Fr. 300 per abgetretene
Obligation bis spätestens den 15. November 1893 an eine der folgenden
Bankstellen gegen Interimsquittung einzubezahlen:

Spar- k Leihkasse Bern.
Schweiz. Yolksbank in Bern, Basel, Zürich und St. Gallen.
Carl Sautier in Luzern.

Der Verwaltungsrat
(5711) der Gesellschaft der Brienz-Rothhornbahn.

Banque de Depots de Bäle.
Capital 12 millions de francs. (388)

Actions nominatives de 5000 fvanes, Vs verse.
Avances sur de bonnes vuieurs traitees ä la Bourse pour 3 ä 4 mois,

avec renouvellement eventuel.
4V* °/o d'interets l'an. Commission aueune. Pour les plus amples ren-

seignements, s'adresser ä

Bale, le 6 octobre 1893. Ln Direction.
NU0VA INDUSTRIA SVIZZERA!

Amministrazioui, Scuole | Homandale dappertnlto | Industriali, Particolari

.Penne svizzere"

della fabricca di penne d'acciajo del F>" FLURY in Bieuna

Alassimo Migliore Penne Scelta
lmon fönte d'aequisto da 30 diverse

Mercato per scrivere Marcke

Ottimc
qualitn

(186a)
Assortiment» di cainpioni di 50 penne a 60 Centesimi.

Vendihile in tutte le cartolerie. (II 1000 J)

Lithographie und Druckerei
Bern. (sso)

Empfiehlt sich für Lieferung aller Arten Drucksachen für Behörden,
Gesandtschaften, Banken, Verwaltungen, Industrie, Handel und Wissenschaft.

Spezialitäten: Graphische Tabellen, Pläne, Landkarten, Ansichten, Plakate,
Blustrationen etc.

Briefpapier, Fakturen, Aktien und Obligationen, Cheques mit chemischem

Schutz gegen jede Fälschung.
Mässige Preise. Künstlerische Ausführung. Prompte Bedienung.

Frankolieferung in der Schweis.

zum Anlbeiahren aller wichtigen SchriltstMe.

mmm Jede Mappe enthält 12 Abteilungen.
Folgende Grössen sind vorrätig:

26 cm hoch, 20 cm br., Preis Fr. 6.75
33 n „ 24 „ „ „ „ 7.50
38» » 28 „ „ „ »8.

Franko Zusendung.
Kein zeitraubendes Suchen

mehr, kein Verlegen wichtiger
Papiere. Alles beisammen
verschlossen und aufbewahrt,

qunentbehrlich für jeden
Geschäfts- und Privat-Mann.
V Praktisch. Dauerhaft aui
I Lebenszeit Nicht vorschieben,
/ sofort bestellen durch Ein-
I sendung des Betrages in

Briefmarken oder gegen
Nachnahme an das

1

_Famuienpapi«Ps_ „Biipgenscheiru
_Militirpapitpe__

Inhalt

feuepvepsichepuna
_SteuerzetteL
.Lebentvf riichepunq
.Miehf;V©Pf/<äg«_
Hupcthekenbrief«.

tf

Haupt-Depot der Doknmenten-Mappe, Basel, 85 Anstrasse.

Einladung
zur Generalversammlung der Aktionäre,

Montag, den 27. November 1893, vormittags 10 Uhr,
im „Rheinischen Hof" in Schaffhaosen.

Traktanden:
1) Abnahme der Rechnung und des Geschäftsberichtes, sowie Döcharge-

Erteilung.
2) Bericht der Rechnungsrevisoren.
3) Wahl von zwei Mitgliedern des Verwaltungsrates.
4) Wahl eines Suppleanten des Verwaltungsrates.
5) Wahl zweier Rechnungsrevisoren.

Stimmkarten können vom 19. bis 27. November gegen Aktienausweis auf
unserm Bureau bezogen werden, woselbst auch während dieser Zeit die
Rechnung aufgelegt ist.

Schaffhausen, 1. November 1893.

Namens des Verwaltungsrates:
Der Präsident:

(578') (sig.) II. Eras t-Z legier.

Compaguie du chemin de fer Central vaudois.
L'asseinbiee generale extraordinaire des actionnaires est convoquöe

pour le samedi, 18 noveinbre 1893, ä une heure du jour, au College ä
Bercher.

Ordre du jour:
Projet de fusion avec la Compagnie du chemin de fer Lausanne ä

Echallens.
Pour assister ä l'assemblee, MM. les actionnaires devront presenter leurs

titres ä l'inscript'on avant l'ouverture de la söance.

(575') A<e eonscil «l'admlnistrntioii.

I. E
Securite generale et Responsabilite civile reunies.

COMPAGNIE D'ASSURANCES C0NTRE LES ACCIDENTS.

Capital: Fr. 10,000,000,
Indemnitee payees ä tin 1803: Fr. 36,307,033. 13.

POLICES COLLECTIVES, INDIVIDUELLES, OUVRIERES ET AGRICOLES.
Garantie de la responsabiltte civile.

-4 Conditions trös favorables. 5-
Pour tous renseignements, s'adresser au soussignö ou ä ses agents en

Suisse.

(576»)

LE S0LEIL SEcuritE Generale.
Le directeur particulier pour la Suisse:

F. Pll(| liier, notaire,
Lausanne.

La sociötö anonyme des usines

Aeby, Bellenot et Cle ä Bienne et Lyss
recommande au mieux sa

«» «t 4' * i «- (422f)
et

'• i.HIaiiiifactnre de bronze et de enivre ä Lys«.
Specialite de robinetterie perfectionnee pour l'eau, le gaz et la vapeur.
Prompte execution dans les meilleures conditions de prix et qualitö.

I
<9 muuiiiüuu uuiupuuj, uiullt

Transport-Versicherung. — Assurances transport.
Fondee ö, Londres en 1836.

Capital fr. 25,000,000. — Reserve fr. 12,000,000.

Assurances du transport de valeurs et de marchandises, par terre et par
eau, par polices speciales, d'abonnement et en bloc. — Assurances de corps de
bateaux a vapeur. — Assurances de voyages.

Securites de premier ordre. — Conditions avantageuses.
Prifere de s'adresser pour tous renseignements au directeur, fondö de pou-

voirs pour la Suisse, Mr. Alfred Bonrquin, ä Neuchätd, ou aux agents dans
les cantons. (115")

Fabi-icatioir et specialites.
Pinces ä couper et ä plomber, plombs, machines ä perforer, presses ä

dates pour billets, numöroteurs, timbres ä sceaux, ä dates et ä raisons de
commerce, fers ä brüler, clefs de vagons, enseignes en tous genre, plaques
pour hydrantes, pour noms des rues et des maisons, plaques pour indiquer
les distances, fondues ou ömaillöes, ou frappöes avec lettres massives, en relief.
Diplöme ä Zürich 1883; Medaille ä Paris 4889.

II. Inler, atelier de meeaolque et Etablissement de gravnre,
(l) & Winterthour.

Wilh. Weyershäuser, Wiesbaden. Aoskuofts- n. Inkassoboreao. (*>9>

Buchdruckerei JENT & C» in Bern. — Imprimerie JENT & C'« k Berne.


	

